
LEKTORSKÝ POSUDEK ODBORNÉHO TEXTU PRO ČASOPIS STUDIA ET DOCUMENTA SLAVICA

Název lektorovaného textu:

Vážená pani kolegyně / vážený pane kolego,

dovolujeme si Vás požádat o zpracování lektorského posudku k přiloženému textu. Ve formuláři na následujícím listu prosím zaškrtněte příslušná pole, označit lze současně i více polí jedné tabulky. Rádi bychom zdůraznili, že funkce formuláře je především orientační, hlavní váha spočívá na  textu lektorského posudku samého. Krom vlastního komentáře prosím v posudku neopomeňte následující informace (budou-li relevantní): hodnocení, návrh případných úprav či doplnění, případný specifikující komentář k bodům označeným ve formuláři. Neuvádějte prosím své jméno jinam než na tento list s kontaktními údaji – posudek je anonymní (podle procedury „double-blind review“), jeho první list bude oddělen a použit pro potřeby redakce. Text posudku a vyplněný formulář spolu s tímto listem obsahujícím Vaše kontaktní údaje nám prosím zašlete na emailovou adresu: steds@uni.opole.pl do …………..
Děkujeme a těšíme se na další spolupráci s Vámi.

Se srdečným pozdravem 

Redakce časopisu Studia et Documenta Slavica
Lektorský posudek zpracoval (titul, jméno, příjmení): ……………………………….
Zaměstnavatel:
Vypracováno v ………………………………. dne:………………………





Podpis: ………………………………..

Jako další možné odborníky pro lektorské posouzení tohoto textu bych uvedl:

	Jméno:
	Pracoviště:
	Kontakt (email, telefon):

	
	
	

	
	
	

	
	
	


LEKTORSKÝ POSUDEK ODBORNÉHO TEXTU PRO ČASOPIS STUDIA ET DOCUMENTA SLAVICA

Název lektorovaného textu: 

Z hlediska kvality považuji lektorovaný text za (prosím vyznačte vždy zaškrtnutím v pravém sloupci):
	Významný příspěvek přinášející inovativní přístup a novou problematiku
	

	Kvalitní příspěvek 
	

	Standardní příspěvek odpovídající stavu oboru
	

	Příspěvek substandardní kvality
	

	Zcela nekvalitní příspěvek
	


Z hlediska nutnosti dalších případných úprav považuji lektorovaný text za: 

	Vynikající, přijatelný ve stávající podobě
	

	Přijatelný, drobnější úpravy fakultativně 
	

	Přijatelný po nutných drobnějších úpravách
	

	Přijatelný po nutných rozsáhlejších úpravách
	

	Nepřijatelný ani po rozsáhlejších úpravách
	


Případné potřebné úpravy jsou rázu: 

	- formálního (citace, odkazy)
	

	- gramatického, pravopisného
	

	- stylistického
	

	- argumentačního (též zřetelně prezentované hlavní teze a závěry atp.)  
	

	- metodologického
	

	- obsahového
	

	- bibliografického (použitá primární a sekundární literatura)
	

	- klíčová slova – (zda vyjadřují  problematiku článku)
	


K publikování v časopise Studia et Documenta Slavica:

	Doporučuji
	

	Doporučuji po zavedení úprav
	

	Text po úpravách musí být opětovně lektorován
	

	Nedoporučuji
	


Podrobné poznámky:
1

